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_Voeal, adj. vocalis; — musie, vocum, cantus,
viis; — and instrumental music, vocum nervor-
wmque cantus.

_vocation, n. oficium, partes, -tum, munus,
-Eris, n.
vocative, n. casus, ~is, vocativus (Gram.).

vociferate, v.intr. wvociferari. vocifera-
tion, n. wvociferatio. wvociferous, adj. and
adv. magno (cum) clamore.

vogue, n. to be in —, expeti (of what has
a sale), moris esse (=to be the custom).

voice, I. n. vor ( = the faculty of uttering
sounds ; then the sound produced), cantus, -as,
(= song), sonus (= sound of the —and of musical
instruments), vocis sonus; a clear —, clare vox
(opp. vox obtusa), vox canora (opp. vox fusca);
a high —, vor acute (opp. vor gravisy; with a
loud —, elard voce, magnd voce ; to raise the —,
attollére sonum ; to lower the —, submittére vocem ;
the general —, omniwm consensus, -is, con-
sensus publicus; there is but one —, omnes uno
ore in algd re consentiunt; in Gram. a verb in
the active, passive —, verbum activum, passivimn.
XL, v.tr. see UTTER.

void, I. adj. 1, see Expry ; 2, lacking any-
thing, vucuus (ab) algd re, carens alqd re, egens
alejs rei or algd re; — of, inops alcjs rei or algd
e, privatus or spoliatus alqd ie. n. inanitas,
inane, vacuitas, vacuum. EIE, v.tr. see Expry,
v.tr., VAcATE.

volatile, adj. volaticus (lit. and fig.) ; fig. (of

anyone’s character, lévis, mobilis (opp. constans).
velatility, n. (of fluids, ete.) by fugére; fig.
levitas, ingenium mobile, animus lEvis, vanitas,
mobilitas (ingenii or awimi, opp. constantia),
comb. mobilitas et-1vitas animi.

voleano, n. mons e cujus vertice ignes erum-
punt, or mons flammas eructons. voleanie,
adj. flammas  eructans, ignes or flammas evo-
mens.

volition, n. volunias.

volley, n. tormenta, -orum, emisse; — of
words, flumen or turba (inenium) verborui.

voluble, adj. see FLUENT,

volume, n. = book, or division of hook,
Liber, volumen (== a roll of parchment), pars (as a
part) ; — of smoke, ete., ¥ volumen, or by noun
with or without adj. (e.g. fumus, = smoke, agqua
= water). wvolumiunous, adj. by multus (e.g.
he has left — writings on this, multe or plurime
de hdc re reliquit).

voluntary, adj. voluntarius, volens (opp.
couctusy, non coactus, non invitus, or by sponte
(med, ete.). Adv. (med, ete.) voluntate, sponte
=of one’s own accord), comb. sud sponte et
voluntate, ultro (=without being asked). wol-
unteer, L n. voluntarius (miles) ; —s, (milites)
voluntarii. XX, v.intr. voluntate facére algd; of
soldiers, nomen (pl. of several, nomina) dare.

voluptuous, adj. voluptarius, libidinosus,
ad voluptates propensus, voluptatibus or rebus
venereis deditus, tmpudicus (= unchaste), deli-
catus (= effeminate). wvoluptuousness, n.
voluptas, libido, or in the pl. libidines.

vomit, I. n. vomitus, -iis, vomitio (both of the
act and the matter thrown up; mostly post
class.). XL, v.tr. and intr, (e)vomére, vomitare
(frequently or much, Col. Sen.).

voracious, adj. edawx, cibi avidus, gulosus
(who is always eating), voraz (lit. and fig.).
Ady. avide (lit. or fig.). voraeity, 71, edacitas,
¢ibi aviditas, voracitas.

vortex, n. verter, twrbo.

911

waf

votary, n. (con)secratus, sacer \= sacred, as
belonging to the gods), in a gen. sense, admira-
tor, studiosus alejs or alejs rei; a — of any
science, by alci rei se tradére. wvote, I, n.
sententic, (in gen. = opinion ; — of the senator,
of the judge and the people), suffragivm (of a
citizen in the comitia; also of the voting tablet),
punctum (=the vote which a candidate gained in
the comitia), tubelle (=voting tablet) ; toobtain
the greatest number of —s in a tribe, longe
plurima in algd tribw puncte ferre (Cic.); the
right to a —, suffragium, or jus suffragii
v.intr. sententiom ferre (e.g. of a judge), in sen-
tentiam alejs discedére (=to go over to another’s
opinion), sufragium ferre (by single individuals
among the people in the comitia), in suffragium
ire or suffragium inire (of the people in the
comitia); censére, decernére, jubére (of the formal
decrees of the senate); to — for anyone’s opinion,
in sententiam pede or (of several) pedibus ire; to
— for anyone, suffragari_alei (ad munus) (When
anyone applies for a post); for anything, sujra-
gari alet rei (also fig. =to approve, e.g. alejs
consilio). voter, n. suffragator (= one who
votes in favour of anyone), qui suffragium fert
(who gives a vote), qui suffragium habet (who
has the right of voting). wvoting-tablet, n.
tabelle (in gen.), suffragium (in the comitia).

votive, adj. votivus (e.g. ludi).

vouch, I, v.tr. asseverare, testart, afirmare,
confirmare, adjurare (e.g. with accus. and infin.,
= swear that a thing is so). XI, v.intr. testificars
(but often with accus.); to — for anything, by
praestare algd or de algd re (e.g. damnum, pert-
culum), algd in se recipere, spondere futwrum ut,
etc. ‘voucher, n. 1, see WirnEss; 2, see
Recerer.  vouchsafe, v.intr. concedére.

vow, L. n. volum, voti sponsio or nuncuputio
(in the presence of proper witnesses), devotio
alcjs rei (e.g. vitae) ; religio (= duty, constraint,
etc. imposed by a vow). I, v.tr. (dejvovére
algd alei (also with fut. infin.) ; -— to do anything,
spondere, promittére se algd facturum esse; see
ProMISE, UNDERTAKE.

vowel, n. lit(fera vocalis.

voyage, I. n. navigatio, cursus, -is.
v.intr. navigare ; see Sain, TRAVEL.

vulgar, adj. wvulgaris (belonging to the
mass), plebeius (= peculiar to the plebs, plebeian),
illiberalis, sordidus, rusticus; see RUDE. Adv.
illiberaliter, sordide, rustice, more rustico, Vul-
garism, n. sermo vulgaris. vulgarity, n.
see RUDENESS.

vulnerable, adj. qui (quae, quod) vulnerari
potest.

vulpine, adj. vulpinus (Plin.).

vuliure, n. vultur(ius) (lit. and fig.), milvus,

ix.

wabble, v.intr. vacillare (both lit. and fig.)
wabbling, n. vacillatio.

wad, v.tr. to — a dress, vesti axylinum (=
cotton, Plin.) insuére, wadding, n. azylinum
vestibus insuendunt.

waddle, v.intr. anatis in modum (nerdrre.
wade, v.intr. (through a river, ete.), vado
transire algm locum.

wafer, n. 1, in the eucharist, panis cenae
sacrae; 2, for fastening letters, cera or signum
(= seal). i
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waft, v.tr. sublime ferre.

wag, I v.tr. movére, quassare ; see SHAKE ;
— the tail, caudam movere. XL, n. homo jo-
cosus, joculator. waggery, n. joca, -orwm,
Jucetice. waggish, adj. jocosus.

wage, v.tr. bellum gerére cum algo; — Wwar;
see WAR. wager, I, n. sponsio; to lay a —,
sponsionem focere cum algo. 1I, v.intr. see BET.
wages, n. merces, -édis, f., stipendiwm.

waggle, v.tr. and intr. see Wac.

wagon, n. plaustrum, vehiculum, currus, -is.
wagoner, n. plaustri ductor.

wagtail, n. motacilla.

waif, n. of persons, inops, egens; of things,
abjectus.

wail, I. v.intr. plangére; see LAMENT.
0. planctus, -its ; see LAMENTATION.

wain, n. plaustrum.

wainscot, n. paries, -tis, m

waist, n. corpus, -oris, n., medium. waist-
band, 1. see BELt. waistcoat, n. thorax
laneus (= under — of wool (Suet.) worn by in-
valids), subucule (worn under the tunic).

wait, v.intr. manére; to — for, opperiri,
ea(s)pectare, algm or algd, praestolari alei or algm,
manére algm (so_esp. of fate, etc., awaiting any
one, but not with accus. in Cic. or Caes.), or
dum algs advewiat ; to — on, alei famulari (so
ministrare alci pocula); = to salute, salutare
algm, algm salutatum venire.

wait, n. 1, lie in —; see AMBUSH; 2, a
nightly “musician, qui mnocte fidibus canit.
waiter, n. 1, famulus (in the house), minister
(who assists in any certain thing), puer (= boy);
2, see Trav. waiting, n. 1, = delay, ete.;
mora, ex(s)y tio, mansio, atio; 2, at
table, ete., ministerium ; 3, = calling, salutatio;
lord, lady in —, by wnus (una) ex eis qui circa
algm sunt; see ATTENDANCE. waitress,
waiting-maid, n. fumula, ministra, ancille
(= servant). (N.B. Waiting at table in Roman
times was carried on by men).

waive, v.tr. algd concedére, de algd ve de-
cedére.

wake, I. v.tr. ewsuscitare, ewpergefacire (e
somno), excitare (e somno), (ex)suscitare (€) somno.
II. v.ntr. excitari, ete. XIL. n. pervigilium
(funedre).  wakeful, adj. wvigil, +exsomnis,
tinsomnis. wakefulness, n. insomnia, vigi-
lantic, vigilia.

walk, I. v.intr. ire (in gen., also for plea-
sure, e.g. ibam forte vid sacrd, Hor.), gradi,
ingredi (in a quiet manner), tncedére (sometimes
= affectedly or majestically), cedére; to —
about, deambulare (till one is tired, e.g. in lit-
ore), inambulare (up and down in a place, e.g.
i gymnasio), obambulare alei loco; in front of
the rampart, ante vallwm; in the fields, i
herbis ; spatiari (for exercise, in algo loco), to —
out, take a —, besides the preceding general
terms, more particularly by ire or abire (de)am-
bulatum, delectationis caus(s)i ambulare (up and
down a little, ete.); to — (opp. to ride, ete.) on
8 journey, pedibus ire, venire, iter facére, pedibus
incedére. XX, n. 1, = the act or state of —ing,
(de)ambulatio, inambulatio, itio; 2, = manner
of —ing, incessus, -is, ingressus, -is; 3, to take
a —, alqgo ire ; to go for a —, (de)ambulatum ire;
to go for a — to any one’s house, viam fucére ad
alym ; for pleasure or exercise, ambulatio (as act,
then as the place along which we walk), inambu-
latio ; a short —, ambulatiuncule (actand place);
= avenue, ambulacrum (= planted with trees;
ante and post class.), aystus (= alley, Vitr.);
covered —, fectn ambulatio or ambulatiuncule.

IIL.
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walkey, n. (masc. and fem.), qui, quoe (de)s
ambulat, ambulator (fem. ambulatriz, who makes
a business of it, e.g. villicus ambulator esse non
debet, Col. ; willicw ne sit ambulatriz, Cato de
R. R.). walking, n. see WaLk, IL. 1.
wall, I. n. murus, moenia, -ium (= walls of a
city), maceria (of clay, etc., as a fence round
gardens, farmyards, vineyards, parks, etec.),

puries, -gtis, m. (= party —, partition in a

building, house), propugnacula, -orum, n. (=
bulwarks); the ruins of an old —, parietince.
IL. v.tr. muro cingére or circwmdare, munire
(= to fortify).

wallet, n. pera (Mart.), saccus, mantica.

wallow, v.intr. — in the mire, in lufo (lit.
and fig.), volutari.

walnut, n. juglans ; — tree, juglans.

wan, adj. pallidus ; see PALE.

wand, n. virga; see Rop, STAFF.

wander, v.intr. vagori, palari, errare, per-
egre abire (= to go abroad), peregrinari (= to
travel abroad) ; to — over any place, algm locum
pervagari; to — from the subject, deerrare, aber-
rare (ab) algd re; to — from (in a moral sense),
de vid decedére (all =to stray from the right
path); to — in mind, delirare. wanderer, n.
erro, peregrinator (abroad). wandering, adj.
1, errabundus, vagus; 2, fig. neglegens (= inat-
tentive), delirus (= crazy).

‘wane, v.intr. decrescére (of the moon, day,
ete.), senescére (of the moon, and fig. of life,
praise, etc.); see DECREASE, DECLINE.

want, I n. = deficiency, penuria, opp. copia,
generally with genit.), inopia(with genit.), egestas
(= destitution), desiderium (= the — of a thing
previously po 1), defectio, defectus, ~iis (the
latter rare, except in Plin.), dijﬁcuftas, an-
gustiae; by compounds (e.g. — of temperance,
intemperantio ; inertia (of activity); to be in
— of anything, algd re carére (in gen. = not
to have a thing), alqd re egere, indigére (= to
feel the lack of), algjs rei inopid laborare,
premi, or simply ab algd re laborare, algd re
premi (= to be pressed for it); to come to —,
ad inopiam venire; to suffer —, to live in
poverty, wvitam inopem colére, in egestate esse
or wversari, IL. v.intr. algd alci deesse (of
what we should have), abesse (when we do not
feel the —, e.g. hoc wnum ille, st nihil utilitatis
habeat, abfuit; si opus erat, defuit, Cie.), ddejicé're
(=toDbe short of anything); algd ab algo desiderari
(of what we do not like to miss) ; I shall not be
—ing, (alci) non deero. XXI, v.tr. 1, = to require,
egére algd re, seldom alcjs rei, indigére algd re
or alcjs ret, opus or wusus est algd re (when it
would be usetul), desiderare alqd, requirére alyd ;
I — s0 and so, careo algd re(=1 have not got it),
egeo algd re (I should like to have it), deficit mihi
alqd or deficit me algd (= it has left me, i.e. I am
short of it), algd non suppetit (= it is not suffi-
cient); I — nothing further, nihil wlira flagito ;
see LACK ; 2, = wish ; see Wisn. wanting,
adj. by deesse; see WANT, 11,

wanton, I adj. e.g. boys, lascivus (in play),
protervus, petulans (= bold) ; grown — by pros-
perity, superbus(e.g.in fortund), dissolutus(= dis-
solute), intemperans (= indulging in sensuality),
effrenatus (= licentious); -— injuries, injurice
wltro factae. Adv. ultro (=without provocation)
lascive, petulanter, proterve, dissolute, intemper-
unter, effvenate. IX. v.intr. lasctvire, lascivum,
ete., esse ; see above. wantonness, n. lasci-
via, petulantia, protervitas, intemperantio.

war, L n. bellum (= - by land, b. terrestre;
by sea, navale ; civil, intestine, intestinum, do-
mesticwm, civile; with the Gauls, Gallicum ; with
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staves, eervile; for life and death, diternecinumy,
arma, -orum(= arms), militia (= military service,
strategy), tumultus, -its (= outbreak in provinces,
or close at home), tMars (poet., except in
phrases sneo, suo, ete., Marte); in —, (i) bello ;
in time of —, belli tempore ; in — and in peace,
domi bellique or bellogue, domi militiceque ;
to seek an occasion for —, bellum quaerére;
to cause or stir up —, bellum movére, concitare,
excitare, cigre ; to carry on a —, bellure, bellum
gerére, against, cum algo ; see ARMS, MILITARY,
SoLpier. IL. v.intr. bellare, bellum gerére ; see
above. war-ery, n. clamor, bellicus; to raise
the —, clamorem tollére, waxfare, n. see WAR,
L war-horse, n. equus militaris or fbel-
lator, or simply equus. warlike, adj. mili-
taris (e.g. inerat in eo habitus virilis vere ac
militaris), bellicosus, ferow (= inclined to war),
belliger (= martial). waxrrior, n. miles,

warble, v.tr. conére. warbling, n. con-
tus, -is.

ward, I, v.tr. to — off a blow, in fencing,
ictum (or petitionem) vitare, cavére, cavére et pro-
pulsare, also simply cavére, witare (with the
sword), ictum dec;)i'nm‘e, petitionem declinatione
corporis effugére, also simply dctum effugére (by
turning) ; fig. amovére, depellére, repellere, pro-
pellére, propulsare, arcére, avertére, defendére
(algd, from anyone, ab algo or alcjs), deprecari
(by entreaties, e.g. @ se calamitatem). II, n.
1, = quarter of a town, regio, vicus (as t.ts. both
prob. post Aug.); 2, = custody, custodia, car-
cer, -éris, n. (= prison); see CusToDY; 3,=a
minor, pupillus, pupilla ; 4, = part of a key,
clavis _dens. wa,rgen, warder, n. custos,
wardrobe, n. westiarium (= place and the
garments together, Plin., CoL), vestis, vestimenta,
-orum (= garments in gen.). wardship, n.
tutela ; see GUARDIANSHIP,

ware, n. 1, mers ; see Goops, MERCHANDISE ;
2, see Porrery. warehouse, I. n. horrewm,
receptaculum mercium, cella (= stores), apotheca.
IL, v.tr. condére.

warm, L. adj. calidus (opp. frigidus); —
water, cal(i)da; a — desire, desiderium ardens
or flagrans ; luke- —, tepidus ; to be —, calére ;
to become -—, calescére, calefieri. YX. v.tr. cale-
Juckre, tepefacére (= to make tepid), fovére (by the
heat of the body). warming-pan, n. vas
exculfuctorium. _warmth, n. calor (e.g. solis ;
fig., in Quint., Plin. esp., dicentis, dicendt), fer-
vor (lit. and fig.), tepor (lit); he speaks with
—, iratus dicit.

warn, v.tr. (prae)monére or admonére algm
wut (or ne).  waxning, n. (ad)monitio(the act),
monitus, -is (= — from heaven, by oracles, ete.),
(ad)monitum (= notice given), exemplum, docu-
mentum (= example); to listen to a —, audire
or fucére ea quae algs sapienter monuit ; to take
anything as a —, habére alqd sibi documento ; to
take anyone as a —, exemplum sibi capére de
algo; of a master, perhaps missum (missam)
Jucgre (metaph. from dismissing - soldiers; as
the Roman servants were slaves, vendére may be
used at times) ; of a servant’s —, alei renuniiare
or ab alqo discedére or abire (= leave).

II.

warp, L n. (in manufacture) stamen.
v.intr. (of wood, ete.) pandare, pandari. TIL,
v.tr. of wood, pondum facére, fig. torquére; see
DisrorT.

warrant, I, v.tr. to — an officer, ete., alci
copiam dare Or potestatem facére, to do a thing,
alejs rei fuciendae ; to a purchaser, praestare
a@gd or de algd re, to anyone, alci; to feel —ed
in anything, magnam fiduciom alejs rei habere ;
I — ‘you, meherc(u)le, medius fidius; see also
Proumise, UNDERTAKE XX, n. (a written instru-
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“nent, in gen.), auctoritas (also in the pl.); POLEss
tas, mandatum, or by auctor (e.g. Caesare auctore,
un.er the — of Caesar). warrantable, adj.
quod excusari potest ; see ALLOW, warranty-
n. satisdatio ; see GUARANTEE,

warren, n. leporarium (Var.).

warrior, n. see under Wag.

wart, n. verrica ; covered with =8, verrys
cosus.

wary, adj. consideratus, coutus. wariness,
n. cautio, circumspectio.

wash, L v.tr. lavare, abluére; to—spots out of
a farment, maculas vestis eluére. XX, v.intr. lovari.
IIL n. 1, lowatio ; to take a —, lavari ;
ointment, fucus ; —hand-basin, aqualis (Plaut.) ;
—handstand, abacus ; —house, celle in qua
lintea lavantur ; —tub, labrum eluacrum (Cato) ;
washerwoman, mulier (or where possible, seru)
quae lintea lovat,

Wasp, n. vespa. waspish, adj. t mordas;
see IRRITABLE,

waste, L v.tr. vastare, (de)populari, perpopu-
lari (=to lay —), see DESTROY 3 consumere,
absumére, conficére (all of sorrow, disease, etc.);
=to squander, dissipare, perdére, profundére,
effund@re, exedére (= to eat away, lit. and fig.) ; to
— time, tempus perdére ; see SPexD. XI, v.intr.
e.g. the body, (con)tabescére (e.g. morbo, desiderio),
consumi, confici, IIX.n. 1, = lonely place, vas-
titas, solitudo, loca deserta or desertw, -orum; 2,
of expenditure, sumptus efusi or profusi; 3,
in manufactures, ramenta, -orum, ~(of metals,
ete, ), scobis (= sawdust or filings); 4, = loss in
gen, jactura, damnum ; see Loss; 5, fig. moral
—, by special nouns (e.g. — of energy, intempe-
rantio ; of time, inertia [= laziness]). IV. adj.
(e.g. country) wastus, incultus (opp. cultus, con-
sttus, of the field), comb. desertus et incultus or
incultus et desertus (e.g. solum). wasteful, adj.
profusus, effusus (of persons and things), pro-
digus (usu. of persons). Adv. profuse, effuse,
prodige. wastefulness, n. profusio, effusio ;
see Waste, 111 2. waste-book, n. adver-
saria, -orum.

watch, I. n. 1, = a watching, excubiae,
vigilia; to keep —, vigilare; 2, military term,
men set to —, vigilia (e.g. vigilias ponsre, = to
set a —), statio (of sentinels, sentries), evcubi-
tores (= sentinels), excubiae (Tac.); a —man
vigil (regular term for city policeman in Imperiaf
Rome); 3, a division of time,vigilia (e.g. primd,
secundd vigilid, =in the first, second, ete. There
were 4 —es in the night) ; 4, pocket timepiece, ho-
rologium parvulum ; see CLock. II, v.intr. (per)-
vigilare, excubare; to — till late at night, ad mul-
tam noctem, de_multd mocte ; = to lie observant,
attentum esse. ITX, v.tr. 1,=toobserve, algd tudri,
(ob)servare, spectare (=to have in view), speculari,
explorare (=to examine); see OBSERVE, EXAMINE }
2, = toguard, custodire; see GUARD ; t0 — for,
ex(s)pectare, opperiri (algm, or alqd), alei insidiari
(in ambush, then metaph. in gen.); to — an op-
portunity, occasionem captare; to — over, algd
tueri, observare. watchfire, n. ignis, watch-
ful, adj. fwigil, wigilans. Adv. wvigilanter.
watchfulness, n. vigilantia, vigilia ; see also
Care. watchman, n. vigil (see WarcH L., 2),
excubitor, custos. watchtower, n. spécula (also
fig. tanquam e speculd prospexi tempestotem futu-
ram).  watehword, n. tessera (= tablet on
which the — was written), signum (lit. and fig.),
this was the — of the Stoics, hoc Stoici praece-
perunt,

water, I n. aqua (plur. aquae of a larger
quantity, also of medicinal springs), t latez, ¥ lym~
Phe and tunde; running —, agua viva, flumen
vivum ; fresh —, aque dulcis; salt~ —, aquea

, =
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salsw ; sea- —, aque maring ; rain- — , aqua pluvia-
tilis, aquo caelestis ; to go for, fetch —, cquam
petére, aquatwm ire, aquari (in a larger quantity,
i.e. of soldiers for the army); to lay under —,
irrigare (e.g. a field), inundare (= to inundate) ;
by land and —, terré marigue ; to travel by —,
navigare; prov., still —s run deep, altissimag
quaeque fauming minimo sono labuntur (Curt.);
the — under the skin, aqua intercus (= dropsy) ;
= urine, wrine; = colour of a diamond, splen-
dor ; — -bearer, in gen., aquarius, in' the army,
aquator, = a_sign of the zodiac, Aquarius; — -
bottle, ampulla, lagena ; —-butt, -cask, dolium ;
— -clock, clepsydra ; — -closet, latrina, sello fo-
miliarica; — -colour, pigmentum aqud dilutum ;
~ fall, aqua ex editodesiliens(Plin, ); —-fowl, avis
agquatica (Plin.). XX, adj. aquatilis, aquarius; —
animals, aquatilic, -tum, pl. XIL, v.tr. and
intr. @rrigare (rigare) ; see also SPRINKLE, MIx;
it makes my teeth or my mouth —, salivam
wiki algd movet (Sen.). watering, n. aqua-
tio (=fetching of —, or by verb, e.g. aquatum ire);
— of plants, by aqud conspergére ; — -place (of
inland places, i.e. mineral springs), aquae;
of seaside, circumloc. with maritimus (e.g.
oppidum maritimum) ; —-pot, hydria, wrceus;
see Jar. waterproof, adj. aquae vi resistens.
watersnake, n. hydrus. waterspout, n.1,
fistula (=waterpipe); 2, = sheet of water, ty-
‘phon (Plin.). waterworks, n. aquaeductus,
s (=an aqueduct, the nearest class. equiva-
lent to our —). watery, adj. aquatilis (Plin.,
= having a — taste), aquosus (= abounding in
water).

wattle, I. n. 1, = hurdle, erates, -is, f.5 2,
of a cock, palea. If. v.tr. confexére ; see WEAVE.

wave, I. n. unda, fluctus, -as. KL, v.tr.
agitare, jactare, trotare. IXL. v.intr. wadare,
fluctuare, t fluitare, agitari, jactart.

waver, v.intr. fuctuare (enimi or animo),
dubitare ; see HESITATE. waverer, n (homno)
inconstans, incertus. wavering, n. inconstan-
tia, animus incertus or dubius or suspensus, du-
bitatio.

wax, 1. cera; to mould in —, e cerd fingére ;
— candle, — light, cereus. waxen, adj. cereus.

wax, v.intr. crescére; see GROW.

way, n. via (lit. and fig.), iter, -inéris, n. (=the
going from one place to another, hence march),
aditus, -iis (=access), cursus, -@s (=the direction
or course), semita (= a small way, a path), trames,
-itis, m. (=a subordinate way running along be-
side the highway, a foot-road or path), callis(=a
hilly road), deverticulum (=a side road leading off
from the chief or high road), meatus,-iis épost Aug.
=a channel or course), limes, -itis, m. (= a boun-
dary path or line), angiportus, -iis (=a narrow —
or street between two rows of houses), ratic (=
plan or manner), mos (=custom, e.g. in the — of
the Romans, more Romanorum), consilivm, insti-
tutum (=plan); a straight — or path, vie recte;
a short —, compendiaria (most often fig., with
quasi, e.g. wvia_ad gloriam proxima et quash
compendiaria, Cic.), compendium wviae; when
there are two —s, bivium ; three, triviwm ; four,
quadrivium ; — there is none, avic, -orum ; by-
—s dter devium; out of the —, avius, remotus
Qit.), reconditus, exquisitus (fig.); to go the
direct — or road, rectd vid ire ; on the —, inter
vim, ex itinere; to make —, see PROGRESS ;
to form & — or plan, rationem inire ; to get
out of the —, de wvid decedére alci, algjs con-
gressum fugére; —s and means, opes, -int, f.
(=resources), ratio (=plan); by the —, in
passing (of a speaker), strictim (=cursorily), ut
hoc dicam ; see RoaD; to get under — (of a
ship), absolvi, ancord (amcoram) solvére. WaY-
farer, n. viator. waylay, v.tr. alci insi-
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diari or insidias facire. wayside, n. and
adj. ad viem. wayward, adj. see WiLruL,
F.CKLE.

Wwe, pron. nos; — ourselves, nos ipsi, nosmet
ipsi ; frequently not expressed.

wealk, adj. fenuis (=thin, opp. crassus; then
fig., e.g. sonus, spes), exilis(=fine, e.g. vox, Quint.),
parvus, extguus (=1inconsiderable), lévis (of whab
cannot be maintained, opp. gravis, e.g. argrs
mentwm), imbecillus (late imbecillis, = — in bodily
strength or mind) ; a — head, ingenium imbecil-
lum ; infirmus (of one who can stand nothing)
debilis (=frail, opp. robustus), invalidus {opp.
validus), enervatus (=unnerved, with velut before
it, also of the state), languidus, iners (=sluggish)
mollis (= effeminate), fractus (=brokeuwy, confectus
(=worn out, of a man and his body), hebes (=dull,
opp. acer, e.g. sight, hearing, memory). weakly,
Y. adv. tenuiter, ewiliter, exigue, imbecille, in-
firme, molliter. EX.adj. see WEAK. weaken,
v.tr. imbecillwm or infirmum (e.g. stomachum) red-
dére, debilitare (lit. and fig., e.g. anyone's rage),
delumbare (fig., e.g. an idea; very rare), eners
vare(=to unnerve), infirmure (lit., to make loosce
what was firm; then fig.,, to — a thing, e.g.
fidem, testis), attenuare, extenuare (lit., to make
thin, = to diminish in gen.), (comyminuére(= to
lessen), frangére (lit., = to break), hebetare, ob-
tundére (=to make dull), labefuctare (= to shake,
lit.and fig.). wealkening, n.debilitatio, infrac-
tio, deminutio, imminutio, or by verb, weak-
ness, n. tenuitas (Opp. crassitudo, e.g. of a
thread), exilitas (e.g. in dicendo), imbecillitas,
infirmitas (of body and mind), debilitas (of body
and mind), virium defectio, languor, lévitas (of
arguments, ete.), vitium, error (=fault).

weal, n. the public —, salus publica, res-
publica.

weal, n. = mark on the body, vibez.

wealth, n. res secundae or prosperae or flo-
renies, divitiae, opes, -um, pl., copic (esp. with
genit., e.g. rei fumiliaris), abundantic  alcjs
rei, opulentia. wealthy, adj. bene numma-
tus, pecuniosus, copiis rei Samiliaris locuples et
pecuniosus, opulentus, opulens, copiosus.

wean, v.tr. 1, 1infontem lacte depellére, ¢
matre prohibére ; 2, fig., algm algd dedocere.

weapon, n. armd, -orum, ., telum.

wear, I. v.tr. 1, = to waste, (usw) (at)terére
or deserére ; very much, conterere (e.g. Librum
legendo); 2, =to bhave on the body, gerére,
gestare, indutum esse algd re, induwi algd re, orna-
tum esse algé re (as ornament), (suc)cinclum esse
algd re, utt alqd re(=to make use of), tractare algd
(=to handle, e.g. arma) ; to — the toga, fogatum
esse; to — away or out, see before, also Cox-
sume. IL. v.intr. usu atteri or deléri; to — off,
evanescive. TIL, 1. usus, -@s (e.g. margaritarum);
to stand — and tear, of things, wsu non ai-
tritum esse, of persons, omnie Jortiter perferre.
wearing, n. usus, -is; — apparel, vestimentume.
worn, adj. usu detritus (Plin., of a garment) 3
— out (= hackneyed), contritus, obsoletus (often
used, and hence old, e.g. vestis, fig. verba); —
out (= tired out), (de)fatigatus, lassus, fessuss
with illness, wounds, ete., morbo, vulneribus,
ete., conjectus or fractus.

weary, L. adj. 1, = fatigued, (de)futigatus,
lnssus, fessus; 2, = disgusted with, by taedet or
pertaesum est algm ales rei. 11, v.tr. agm
(de)futigare ; — “with, algm obtundére;
see Borm. IIXI. v.intr. by taedet or per-
taesum est algm alcjs rei.  weariness, n. 1,
= fatigue, (de)fatigatio, lassitudo; 2, fig. toe~
dium. . wearisome, adj. longus, laboriosus.

weasel, n. mustela.
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weather, Y. n. caelum, caeli status, -us, tem-
gestus (good ‘or bad); fine, clear —, tempestas
ona Or serend, caelum sudum Or serenum ;
dry —, siccitas; to depend upon the —, to be
guided by the —, by tempestatis rationem habere ;
— cock, gallus a(h)eneus; — wise, caeli muta-
tionum peritus. XX, v.tr. 1, lit. algm locum
circumvehi; 2, fig. superare ; — a storm, vim
tempestatis perferre.
weave, v.tr. (con)tex¢re (lit. and fig.).
weaver, n. tevtor. web, n. textum, tertura,
tela; — footed, quibus pedes ad nandum accom-
modati sunt.
wed, v.tr. see Marry, wedlock, n. see
_Marriage. wedding, n. see MARRIAGE;
— day, dies nuptiarum ; to fix the — day, diem
nuptiis dicére.
wedge, I. n. cuneus; — shaped, euneatus;
seats in the theatre in — shape, cunei; troops
drawn up in — shape, cuneus. XX, v.tr, cuneare;
— together, see CROWD.
Wednesday, n. *dies Mercurii.
weed, I, n, herba inutilis or iners.
(e)yruncare.
. weed, n. = garment, vestis; in —s of peace.
(cives) togati; widows' -—s, widuarum more
vestita.
week, n. septem dierum spativm, septem dies
or hebdomas ; one —, septem dies; a fort-
night, quindecim dies (Caes.). week-days, n.
dies profesti (opp. dies fusti), dies megotiosi (Tac.,
opp. dies sacri). weekly, adj. by circumloe.
(e.g. — wages, merces quae in singulas hebdo-
mades habentur).
' weep, v.intr. and tr. lacrimare or lacrimari,
lacrimas fundére (=to shed tears), (de)plorare
(loudly), lamentari (of sustainsd weeping), eju-
lare (pitifully, e.g. of female mourners),
vagire (of little children) ; — over anything, alci
rei illacrimare or illacrimari, weeping, n.
Sletus, -iis, lacrimae (=tears), ploratus, ejulatus,
vagitus (all -as), lamentatio.
weevil, n. curculio.
~weigh, I. v.tr. 1, (ex)pendére, perpendére,
examinare ; 2, fig. (ex)pendire, perpendére, pon-
derare, examinare (e.g. quidam populari truting
examinari, Cie.), considerare cum or in animo,
" secum reputare, mente agitare or volulare ; —
deeply, multa (eticm atque etiam) secum reputare;
— down, opprimére (lit. and fig.). XI. v.intr.
pondo pendére or pondo valere with ace. of the
weight ; to — heavily, magni ponderis esse; to
— ten pounds, decem libras explere. weight,
n. pondus, -erts, n., gravitas, momentum (lit.
and fig. ; e.g. terrae, armorum); see IM-
PORTANCE, PREssUrRE. weighty, adj. gravis
(lit. and fig.). Adv. graviter (lit. and fig.).
weir, n. moles, -is, f., agger, -éris, m. (= dam),
cateracta (karappakrns == sluice lock, Plin. Min.).
welcome, I, adj. acceptus, gratus, ex(s)pec-
tatus, exoptatus; to bid —, algm salvére jubeo,
bewigne alqm excipére ; you will be — to all, carus
ommibus ex(s)pectatusque venies ; be —, salve. II,
n. salutatio. IXI. v.tr. salutare algm, benigne
algm accipére. V. interj. salve (pl. salvete).
welfare, n. salus, -atis, f., incolumitas (=
safety), bonum (= anyone’s interests, or of a
thing), felicit,as (= happiness); to try to pro-
note anyone’s —, alejs commodis or utilitutibus
servire, alejs caluti prospicére, consulére, servire.
well, I, adv. bene, recte; very —, optime,
praeclore ; as exclamation, esto! (expressing
consent), bene! recte! pule(hyre! (acclamation)
very —! quam maxime! (general exclama-
tion), itw est! (in reply); — then! age! recte

IX, v.tr.

vero! to take a thing —, algd in bonam par-
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tem accipére; to do —, bene or recte fucbre or
agére or gerére rem. IX. adj. salvus, sanus, in-
teger, valens ; to be —, (bene, commode, or recte)
valere, belle, recte, pulc(h)re, bene (se) habére;
to get —, conwalescére; mnot to be —, male se
habere. well-affected, adj. benevolus erge
alom. well-being, n. salus, -utis, f., bona
vuletudo. well-born, adj. nobilis; see NOBLE.
well-bred, adj. urbanus; see PoLite. well-
built, adj. bene aedificatus (of structures),
Jormosus (of persons). well-disposed, adj.
see WELL-AFFECTED. well-educated, well-
informed, adj. doctus, eruditus ; see LEARNED,
well-fed, adj. corpore amplo, pinguis (opp.
macer), opimus (Opp. gracilis), obesus(opp. graciiis,
strigosus). well-known, adj. omnibus notus.
well-meaning, adj. benevolus, amicus (both
of persons), fidelis (e.g. friend; consilium, ad-
vice). well-meant, adj. e.g. advice, consilium
benevole diclum. well-spent,adj. e.g. life, vita
bene acte. well-wisher, n. studiosus alcjs.

weld, v.tr. (con)ferruminare (Plin.).

well, I n. puteus. II. v.intr. —up, scatére;
see SPRING, v.intr.

welter, v.intr. se volutare, volutari.

west, L. n. regio ad occidentem wvergens, occi-
dens (=the setting sun), occidens, occusus, -ils
(solis). IXX.adj. identalis (Plin.), +occiduus ;
— wind, Zephyrus, Favonius ; North — wind,
Cawrus (Cor.) ; South — wind, Africus. west-
ward, adj. ad occasum, ad occidentem vergens,
in occidentem spectans. western, adj. occi-
dentalis (Plin.). westerly, adj. (wind) ab occi-
dente, in occidente.

wet, I. adj. humidus, madens (mostly poet. and
post Aug.), madidus, *tudur, wvidus (mostly
poet. and post Aug.); see Mowst. XX, n. caeli
status, -is, humidus or wvidus or pluvius; see
Ramx.  III, v.tr. smadefacére, madidum reddére,
perfundére ; to get — through, madefieri, madi-
dum reddi; — nurse, nutriz. wetness, n.
humor.

wether, n. vervez, -écis, m.

whale, n. baleena, cetus (in pl. cete) (=
sea-monster in gen.; Plin.); —bone, balaence
maxilla.

wharf, n. navale, crepido.

what, pron. interrog. guid ? — do you want?
quid vis? — does that mean ? quid hoc sibi vult ?
As a conjunctive or adj. pronoun, qualis, qui ;
he wrote to me —- books he had read, scripsit
mihi quos libros legerit ; in reference to an ante-
cedent by qui; — you told me, id quod or ea
quae mihi dizisti, whatever, pron. quicunque
(quicum), quisquis.

wheal, n. vibex {(ante and post class.).

wheat, n. triticum, siligo (= very fine white
—, ante and post class); of —, wheaten, triticeus;
a — field, ager tritico consitus; — meal, farina
triticea. :

wheedle, v.tr. and intr, illicére.

wheel, I. n. rota, tympanum (rvumavor, of
water-mills, ete.), radit (= spokes of —); as
instrument of torture, equuleus; see RACK.
II, v.tr. 1,=push forward, propellére; 2, =
turn round, convertére, circumagére ; = push,
propulsare; —barrow, vehiculum (= cart) or
corhis (== basket), TIL viintr, signa convertire
(of soldiers) ; right, left —, in hastam, in scutum.
wheelwright, n. qui rotas facit.

wheeze, v.intr. anhelare ;
wheezy, adj. tanhelus.

whelm, v.tr. see OVERWHELM.
whelp, n. catulus,

see PANT,
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when, adv. and conj. =at the time that,
cum (quom) (in this sense with the indic. ; the
subj. is used only when we speak hypotheti-
cally or state the opinion of another), quo tem-
pore, ubi (= then —, ete., generally with indic.;
with the subj. only when we represent anything
as uncertain, casual, ete.), guando(= — once, in-
terrog. and indefinitely as well as in a relative
gense ; with subj. only in indirect questions when
we represent circumstances as repeatedly oc-
curring ; otherwise always with indie,), ut (= as
soon as, of any result, after which another
result immediately takes place, always with
indic.) ; often by the particip. of the verb; =at
what time, interrogatively, quando? quo tem-
pore? = at which time ; see WHo, Wr1cH ; = after
the time that, cum, ut, ubi (the last two always
with indic. cum also with present and perfect in-
dic., and when the action is represented as oceur-
ring repeatedly [as often as], with the imperf.
indic. ; however in the narrative style in past
tenses always with imperf. and pluperf. subj.;
often “when” in this sensé is rendered by a
partic. in the same case as the noun to which it
refers, if the subject is the same both in the main
and in the dependent clause ; but if the latter
has a different subject from that in the main
clause, then by the ablat. abs.). whence, adv.
as interrog., unde? ex quo loco? = from whom ?
whereby ? unde? a, ex quo homine? ex qud re?
— have you got that? a quo hoc accepisti? (in
gen.); unde id scis ? (= — do you know that?);
—. does it come that, ete., unde fit ut, ete.
whenever, wh ver, conj. quandocun-
que (cumq.), quotie(n)scungue (cumg.), or simply
utcungue, quotie(n)s.

where, adv. and conj. as interrogative, ubé #
abinam ? quo loco? quo loci? —ever ? ubi gen-
tium ? ubi terrarum? as relative particle, ubi,
qui. whereas, adv. quoniam, quod, cum, quippe

wi (quae, quod) ; see BECAUSE, SiNnce. where-

V, adv. ex quo (qud, etc.) fit; as interrog.
qui ratione? qud re? wherefore, adv. 1, in-
terrog. cur? see WHY; 2, quamobrem; see
TuEREFORE, Wherein,adv. in quo, in qud re, in
quibus, ubi. wherever, adv. ubivis (= at any
place, whichever it may be), ubicunque (cumq.),
quacumque (= at any place). whereof, adv.
cujus quorum (quarim, ete.) or e quo (qud, ete.)
whereon, adv. quo fucto, cum quibus verbis.
whereto, adv. quo(rsum), quem ad finem.

wherry, n. see BoaT.

whet, v.tr. (ex)acusre (lit. and fig.).
stone, n. cos.

whether, I. pron. uter. IL, conj. ne (ap-
pended to that word in the interrog. sentence
upon which the stress lies), num (= — perhaps),
atrum (seldom in simple questions), an (only
after mescire and similar verbs of doubting),
in double questions, — . .or (“or —7)
atrum . . . an (Or anne Or Me), NUM . . . G,
ne (as an enclitic) ; sometimes ne is ap-
pended to utrum, sometimes also ne is put, a
few words intervening, after utrum, esp. when
in the two clauses there occur two words
opposed to each other, e.g. wutrum taceamne,
an praedicem ¢ sometimes “—7” in the first
question is not at all expressed in Latin, e.g.
interrogatwr, pauca sint, anne multe ; sometimes,
in two interrog. clauses where two words are
directly opposed to each other, the interrog.
particles may be left out altogether, e.g. velit,
nolit, scire difficile est; if “‘or” in the second
question appears as more a copulative than an
interrog. particle, it is simply rendered by
aut, e.g. quaesierunt necne ille qut ille defensurus
esset; — . . . Or not, utrum (num or ne) . . .
qecre or annon (necne generally in indirect

whet-
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questions and without any verb at all, whilst
annon is chiefly used in direct and but seldom
in indirect questions, both with and without &
verb), e.g. quaeritur sintne dii, necne sint; or
dii utrum sint, mecme, quaeritur; or even dii
necne sint quaeritur (sometimes for awnon, anne
is found, e.g. cum interrogetur tria pouce sint
anne multa, Cic.); where the alternatives are
presented as on an equality, either of which
may be true, sive—sive (seu—seu) (e.g. sive eum
ex paludibus elicére, sive obsidione premére posset,
Caes).

whey, n. serum.

which, pron. see Wno.

whiff, n.halitus, -is (= breath).

while, I. n. tempus, -6ris, n., spatium, more
(= delay), ofiwm (= leisure); a little, short
—, breve spatium, paw()lulum (temporis); for
a short —, parumper, pauDlisper ; a little —
after, paul(l)o post, non ite multo post, pau()lo
post; a long — after, post longum tempus. I
(whilst) conj. dum (nearly always with pre-
sent indic. even when the verb in the main
clause is in the past tense), donec (with indic.
or subj. according to the regular rules of mood),
cum (quom, with pres. and perf. indic. and
imperf. and pluperf. subj.), or by part. (e.g.
haec lacrimans dizit, she said — weeping), or
by inter with gerund in phrases (inter biben-
dum, — drinking; inter cenandum, = —
dining). IIL. v.tr. to— away the time, tempus
Jallére alqd re.

whim, n. libido. whimsiecal, adj. difi-
cilis, maturd difficilis, morosus (= ill:tempered),
inconstans, lévis (= fickle) ; see FICKLE.

whimper, v.tr.,, whine, v.intr. vagire (of
a child or animal). whimpering, n. whin-
ing, n. vagitus, -is.

whinny, v.intr. hinnire.

whip, I. n. scutica,-ce, f., or iora, -orum, n.
made of cords tied together), flagrum, flagellum.
Y. v.tr. verberare. )

whirl, L. v.tr. (con)torquire, quassare, quatére
(=to shake). IL v.ntr. as in dancing, in
gyrum agi. XXX n. vertigo (mostly post Aug.),
or by verb. whirlpool, n. turbo, verte, vorago,
gurges, -itis, m. whirlwind, n. turbo, vertez.

whirr, I. v.tr. stridére (stridére). IL. n. .
stridor.

whisk, v.tr. see SNaTCH.

whiskers, n. by genae pilosae or t hirsutoe.

whisper, I. v.intr. susurrare, to anyone,
cum talgo. XL v.tr. anything into anyone’s
ear, insusurrare alei alqd ad aurem or in awres.
IIL. n. suswrrus. whisperer, n. susurrator
(very rare).

whist, I. n. by chartarum ludus, but where
possible translate by alea (=dice). IL. interj.
st ! tace, tacete.

whistle, I. v.ntr. and tr. sibilare; to —
anyone, algm sibilo advocare. XL, n. sibilus;
1. also sibila, -orum. whistler, n. qui si-
ilat (with the mouth), tibicen (on the pipe).

whit, n., not a —, ne minimum quiden,
minime.

white, I. adj. albus (opp. ater), candidus
(= fair, opp. niger), canus (= hoary), purus (=not
dirty, not stained), niveus (= white as snow),
lacteus (= white as milk). XX, n. album, candor ;
— of an egg, of the eye, atbum ovi, oculorum
(Cels.). white-haired adj. albis capillis, canis
capillis. white-lead, n. cerusse. whiten, I.
v.tr, dealbare, candefacere (ante and post elass. ).
JI. v.intr. albescére, canescére (== grow hoary)
whiteness, n. albitude (Plaut.), candor.
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whitewash, I. n. albarium (opus).
dealbare.

whither, I, adv., as interrog., gio # quem in
locum ¢ quorsum (quorsus) # in quam partem ? —
then? quonam ? II. conj. with reference to the
antecedent, quo; — ever, quoguo, quocungue
(-cumique), quacunque, quovis, t quolibet.

y

whitlow, n. parony
(Plin,).

‘Whitsuntide, n. * Pentecoste (Eccl.).

‘whiz, I, v.intr. stridere (stridére) (of serpents).
IL. n. stridor. wrhizzing, X. adj. stridens.
II. n. stridor.

who, I rel. pron. qui, quae, quod. II,in-
terrog. pron. quis, quis, quid? Which of two?
uter, wira, wirwm? whoever, n. quicunque
(quicum.), quisquis.

whole, I. adj. integer (== uninjured), ¢otus (in
opp. to part.), solidus (esp. in enumeration, e.g.
usurd, nec ed solidd, contentus erat), cunctus (e.g.
Gallia, civitas), omnis (e.g. omne caelum), uni-
versus, plenus (e.g. annus plenus atque inkeger); =
healthy, sanus. ~ XX, n. the —, fotum, tota res
(opp. partes), unum (in so far as anything is a
—), Omnia, -ium, universum, universw res, umi-
versitus (= all together), summa (= the sum, e.g.
summe exercitls, = the swn total of the army),
solirhum (=the capital); the — of may also be
expressed by adj. (e.g. tote Gallia, = the — of
Gaul), on the —, by ene, fere, ferme
mostly, almost). wholly, adv. plane, omnino,
prorsus, penitus (= thoroughly), funditus (= to
the foundation), radicitus (= root and branch);
see ALTOGETHER. wholesale, n. mercatura
magne.  wholesome, adj. saluber, salutaris
(lit. and fig.), utilis; to be — for, alci salutarem
esse, alci prodesse. wholesomeness, n. salu-
britas, utilitas (lit. and fig.).

whoop, n. clamor ; see SHOUT, n.

whore, n. scortum, meretriz,

whose, adj., rel. and interrog. pron. cujus.

why, I. adv. as interrog. cur? quamobrem
(quam 0b rem)? quare? quapropler ? qud de
caus(s)i ? quid est cur, ete.? quid est quod, ete. ?
quid? — mnot? cur mon (with indic.), quidni
(with subj. implying surpris¢)? quin (with in-
dic., request to do a thing). gl. conj. cur,
quamobrem, quapropter, propter quod. IIL. interj.
(at answering an objection expressed or implied),
immo, enimuvero.

wick, n. ellychnium.

wicked, adj. impius (erga Dewm, patriam,
ete.), nefurius, scelestus, sceleratus, flagitiosus, dis-
soutus, perditus(=abandoned), pravus (= irregu-
lar), malus, malitiosus (= bad), corruptus (= cor-
rupted),deterrimus (= very bad), nequam(=worth-
less), turpis, foedus (=shameful). Adv. impie,
nefurie, sceleste, scelerate, flugitiose, dissolute, per-
dile, prave, male, malitiose, nequiter, turpiter,
Joede.” wickedness, n. impictas (erga alqm),
scelus, -éris, n., fucinus, -oris, n., flagitivm (=a
— deed, then —), pravitas, nequitia, turpitudo,
Joeditas, vitium, malitia, vitiositas.

wicker, adj. vimineus, craticius; — work,
crates, -is, f, usw. in pl.).

wide, adj. latus (e.g. planities), lazus (of dress,
shoes, house), capar (= containing much), am-
plus (=of large size), patens (=-- stretching).
Adv. late, luze, widen, Y. v.tr. amplificare (ur-
bem, rempublicam, fig. auctoritatem), dilatare (e.g.
castra, aciem ; l;aower of a state, imperium),
lazare (1 garment, lines of troops). IX.v.intr. se
dilatare (the sea), patescére (a plain). width,
n, 1, lit. amplitudo; latitudo, laxitas; 2, fig. per-
haps in omnes opiniones indulgens, )

IL, v.tr.
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widowed, adj. viduus.

widow, n. vidua. A
widowhood, n.

widower, n. wviduus.
viduitas.

wield, v.tr. tractare (e.g. ferrum, arma, tela).

wife, n. conju(n)z, uzor, marita ; to take a
—, uxorem ducére.

wig, n. capillumentum (Suet.), crines +emgpti,
galerum (galerus, Juv.).

wight, n. see Max.

wild, adj. ferus (of living and inanimate
beings), agrestis (= growing — in the field, of
plants ; hence also rude in manners), silvester
(= growing, living — in the woods, of plants,
animals, men), indomitus (= untamed, of animals,
opp. mansuetus), rudis (= still unprepared, of
things, e.g. of the soil, ete. ; hence = still un-
civilized, of men), incultus (= untilled, of the soil,
hence uncivilized, of men), vastus (= isolated,
barren, ofa country, opp. celeber), ferox (= acting
like a savage), immanis (=cruel, of character),
saevus (= ferocious, all four of men), insanus,
amens (= mad), lascivus (= playful) ; a — beast,
Jera. Adv. ferociter, immaniter, saeve (= fiercely),
insane (=madly). wilderness, n. locus de-
sertus, loca deserta, -orum, solitudo, wvastitas.
wildness, n. feritas, ferocia, ingenium ferox,
animus ferox (= fieriness), immanites (== cruelty),
lascivia (= playfulness).

wile, n. ars, dolus; see Trick. wily, adj.
astutus, versutus ; see CUNNING, adj.

wilful, adj. contumax, pertinax, pervicaz, ob-
stinatus ; a — act, quod consulto or cogitatum fit,
comb. quod consulto et cogitatum fit. Adv. con-
tumaciter, pertinaciter, pervicaciter, consulto, con-
silio, de or ex industrid, datd or deditd operd,
voluntate et judicio, or also by sciens or prudens
et sciens. ‘wilfulness, n. contumacia, pertin-
acia, pervicacia, obstinatio (= inflexibility).

will, I. n. 1, voluntas (= volition in gen.,
and also exercise of —), animus (= disposition of
mind), consilium, propositum (= purpose), arbi-
trium (= decision), auctoritas (= command, esp.
— of the senate as expressed in a decree), or by
auctor (e.g. he did it at the — of Caesar, hoc
Caesare auctore fecit), nutus, -its (lit. = nod, fig.
= command), comb. arbitrium et nutus, auctoritas
nutusque, libido (=fancy, caprice, in good or
bad sense), studium (= good —) ; he has a — to,
est alci im animo alqd fucére ; 2, = testament,
testamentum, tabulae (testamentt); to make a —,
testamentum facére, in_favour of any one, algm
heredem suum facére. XX, v.tr. velle, cupére, with
infin, -or subj., with or without wt; algd or
with accus. and infin. or ut; avére algd or
with infin. willing, adj. libens, volens, par-
atus, promptus (the last two ad algd). Adv,
libenter, animo libenti, animo libenti prolizoque,
animo prompto paratoque. willingness, n.
animus libens or promptus, voluntas.

wily, adj. see WiLE.

willow, n, saliz,

win, I. v.tr. see Ger, GAIN.
vincére. ‘winner, n. victor.

winning, adj. pulcher, venustus (= beautiful),
suavis (= sweet), blandus (= persuasive), comis
(= courteous).

wind, I. n. 1, ventus, aura (both of gentle
and violent blasts), flatus, -is (mostly poet., all
three lit, and fig,); favourable, unfavourable —,
ventus secundus, adversus; the — rises, ventus
increbrescit or cooritur ; — sinks, cessat, cadit;
to speak to the —, dare t verba in ventos; 2, =
flatulency, ventus, inflatio. IX, v.tr, (e.g a
horn, cornu), inflave; see Brow, Pray, v.tr
windfall, n. ‘algd alei forte oblatum (e.g.
the money was a great — to me, pecunio casu

IX. v.inty
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oblata multum mihi proderat.). wind-mill,
n. mola venti (Jet.). wind-pipe, n. aspera
arteria. wind-ward, adj. ad ventum conversus.
windy, adj. ventosus ; fig. vanus, ventosus, inanis.

wind, I. v.tr. torquére (e.g. funem), glomer-
are (into a ball); — up, trochled tollére (lit. i.e.
with a pulley), ad finem perducére (fig.); see
END. If.v.iutr. se sinuare, sinuari. winding,
I. adj. flevuosus, tortuosus. XX, n. flexus, -us.
windlass, n. ergata, m. .

window, n. fenestra (with shutters, curtains,
or bars; only under the emperors made of the
transparent lapis phengites or specularis),

wine, n. vinwm; sour —, vappe; — not
diluted with water, merum; the — god Bacchus
(poet. =wine). wine-bibber, n. homo vinu-
lentus.  wine-cellar, n. apothecu. . wine-
merchant, n. vinarius.

wing, L n. alu, pennae ; — of an army, corna,
ale; the soldiers who- form the —s, alarii;
to be posted in the right —, dextrum tenére;
the — of a house, ala; — of a door, foris;
door with -—s, folding-doors, fores, -tum, valvae.
IIL. v.tr. volare; see Fry. winged, adj. pen-
niger, t pennatus, t alatus, t aliger.

wink, Y. n. nictus, -is. XX, v.intr. nicture,
at any one, aici; to — at, indulgére alci, con-
(n)tvere in algd re. . )

winnow, v.tr. corn, frumentum ventilare or
evannére. ‘winnowing-fan, n. ventilubrum,
vannus, f.

winter, L n. hiem(p)s, tempus (anni) hiber-
nuwm, tempore hiberna, -orum, tempus hiemale,
Yruma, tempus brumale (= time of the shortest
days), a hard —, hiems gravis or acris; a mild
—, hiems t mollis, mitis, tepida (Hor.). IX. adj.
Riemalis, hibernus, brumalis, or by genit. of
hiem(p)s; — quarters, hiberna, -orum. III.
v.intr. hiemare, hibernare, hiberna agére (of
troops) ; for — in gen. hiemem agére. winterly,
adj. hiemalis.

wipe, v.tr. (abs)tergére, detergére, extergére;
— out (fig.), abolere ; see ABOLISH.

wire, n. filum or filum ferreum.

wise, I. adj. sapiens, supientid praeditus,
prudens (= with practical insight); to be —,
sapére, sapientem esse.  IL.-n. ratio, modus, vie ;
in no —, nullo modo; see MANNER, WAY. Adv.
sapienter
with —, sapienter, ratione ac consilio.
acre, n. qui se sapientem esse jactat.

wish, I, v.tr. and intr. velle, cupére; if you
—it, st wis, si tibi placet; I don’t — it, by
nolo; I — rather, by malo; I could —, welim
(with pres. subj. if we speak as though the —
were likely to be fulfilled), vellem (with imperf.
subj.if there are difficulties, so that the speaker
doubts the fulfilment); to — for anything, alqd
cupére, desiderare, (ex)optare, sitire (= thirst for).
IT. n. optatio(= the act), optatum (= the thing we
—for), desiderium (= the desire), voluntas (= will,
demand), votum (in consequence of a vow taken ;
then = —; prayer to the gods that-a certain —
may be fulfilled); according to my —, ex sen-
tentid; according to anyone’s —, ad alcjs volun-
tatem.. . . .

wistful, wistfully, wistfulness, adj.
use circumloe. (e.g. his face bore 'a — expres-
sion, ille desiderium vultw expressit ; he appeared
to be a prey to -, desiderio movéri visus est).

“wit, n. (ingenii) acumen, dicacitas (= quick,
ingenious answer), lepos (= tasteful, elegant), fu-
cetice (= witticisms), comb. lepos fucetiaeque, sal,
-is, m. ; also in the pl. sales, comb. sal et fucetice,
Jucete dictum ; to —, nempe, nimirum, scilicet.
witless, adj. see Foorisn, witticism, n.

wise-
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wisdom, n. sapientia, prudentic.;

wit
quod facete dictum est; see Wrr. witty, adj.

dicax, facetus, mon infacetus, levidus, salsus.
Adv. facete, salse, lepide.

witeh, n. wvenefica, maga, sage. . witeh-
craft, n. veneficium, ars 1 magica, magice
(Plin.) ; see Magic.

‘with, prep. (A) = in union, 1, cum, una cum ;
often simply rendered by the ablat. with an
adj. (e.g. omnibus copiis egredi); 2, in friendly
intercourse, cum ; after verbs compounded with
cum, either cum with ablat. or simply the
dat, (e.g- what have I to do you? quid tibi
mecum est rei?), after words expressing simi-
larity or equality, the simple dat. (but after
similis and its compounds, also the genit.);
when two things are represented as being
equal to one another, by idem (= the same, ete.), .
the prep. ““— " is rendered by qui or.a copu-
lative conj., seldom by cwm with ablat. (only in
poets simply by the dat.; a Graecism); 8, =in
participation, in confederacy with, cum (e.g.
cum algo bellum gerére adversus algm); = by
means of, per with accus. alcjs operd, alzsjs ope, .
auxilio, alqo auctore; also sometimes by the
simple ablat, (e.g. Caesar ed legione, quam secum
habebat, murum perduxit in altitudinem, etc.);
4, in a hostile sense, cum, contra, adversus with
accus. (the two latter used when cum might be
misunderstood, as it might also mean ““in union
—,” ete.), e.g. bellum gerére cum algo or contre
(adwersus) algm ; (B) = in company and accom-
panied by, 1, of persons, cum (= along —) ; butif
only expressing that one particular action refers
to more than one person, it is generally ren-
dered in Latin simply by a copulative conjunc-
tion (et, ac, atque), (e.g. the women — their
children were Kkilled, mulieres atque infuntes
occisi sunt) ; 2, of things, cum ; it is often ren-
dered in this sense (armed, furnished —, etc.)
more clearly by participles or adjs. or by a
relative clause (e.g. armed — a dagger, cum sicd,
or sicd instructus); at the same time as some
phenomenon that takes place in the course. of
time, cum, or (but less expressive) by the simple
ablat. (e.g. — daybreak, (cum) primd luce),
hence also of effects and consequences that are
simultaneous and immediate or direct; = not
without, cum, mon sine (e.g. to hear, ete. —
pleasure, cum -voluptate; — the help of the
gods, (cum) dis adjuvantibus); in many in--
stances by particular expressions (e.g. care,
diligenter), or by construction- with a partic.
(e.g. — quickness, adhibitd. celeritate; — that,
inde, deinde, ad haec ; — all your diligence, pro
or ex tud diligentid ; — all men truth is to be
held in honour, apud omnes veritas colenda est.).

withal, adv. simul.

withdraw, I. v.tr. algd ab algo or b alqd
re cvertére, ‘avocare, revocare, removere, alqd ew
or-de algd ‘re detrahére (also from a place, e.g.
inimicum ex Gallid), retrahére, abstrahére, algd
alci tollére, auferre; of troops, deducére, revocare,
subducére ; of money, deducére (de summd, ete.);
see’ TARKE awayv. IL. v.intr. (re)cedére, dis-
cedére, ab, ete., se recipére ab, etc., se removére
ab, ete., se retrahére ab algd re; from a personm,
se removére ab algo or ab alcjs’ amicitid, algm
or alejs aditwm sermonemque defugére ; to — from
duty, allegiance, etc., ab officio recedére; to —
from office, magistratu abdicare, se magistraium
ejurare.

wither, L v.tr. 1, lit. (adyurére, torrére; 2,
fig. perdére (= destroy). II, v.intr. (ex)arescére,
inarcescére (Plin.). withered, adj. marcidus.

withhold, v.tr. detingre, retinére, suppri-
mére, comprimeére; I'cannot — my praise of hima
Jacére non possum ‘quin ein lauden,
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within, I. prep. intra, inter (both of space
and time), in with abl. = in the course of (in eo
anno natus est = sometime in that year), often
by the abl., only (e.g. algm finibus suis recipere),
or with verbs expressing motion by in with
accus. (e.g. in fines suos recipére), he did it —
the year, hoc abhine nondwm wno anno exacto
Jecit; if the time be future, ante annum exactum.
IL adv. intus (in gen.), domi (= at home).

without, ¥. prep. ewtra (with acens. of
place), sine (with abl.), sine algjs operd ; not —,
non sine, cum ; by nullus in the abl. with the
noun (e.g. — danger, nullo periculo); by adjs.,
such as expers alcjs rei, carens algd re, mudus
alqd re, inops ab,” ete.; by adjs. expressing a
deficiency, etc., chiefly compounded with in,
e.g. — trouble, fucilis; — clothes, nudus; —
injury, integer; —a will, intestatus ; — caution,
incautus ; - my, ete., knowledge, by inscius,
insciens, algo insciente, algo inscio ; — an invita:
tion, snvocatus ; by the negative with participles,
mostly by the "ablat. abs, (e.g, — many
words, missis ambagibus, Hor.) ; — anybody or
anything, = if somebody has not been there, or
if such or such a thing had not happened, but
for, nisi or ni fuisset (only Com. say here o/ *que
alqo esset) ; by nec (neque) (e.g. many praise 1.
Qrators and poets — understanding them, multe
oratores et poétas probunt neque intellegunt); some-
times by ut non or (but only when the preced-
ing clause contains already a negation) quin (e.g.
Augustus numquam filios suos populo commenda-
vit, ut non adjiceret [= — adding] si merebun-
tur); nunquam accedo, quin abs te doctior abeam,
=1 mnever came — going away better ; by
praeter (e.g. praeter consulem amicum habeo nl-
lum, = — counting the consul I kave no friend).
XL adv. extra, extrinmsecus, ex or ab exteriore
parte, ab exterioribus partibus (= from —, also
= from abroad) ; foris (= out of doors).

withstand, v.tr. resistére ; see REsist.

withy, n. vimen.

witness, I. n. 1, testis, to call as a —, algm
testari or contestari, algm antestars ;5 to appeal to
anyone as —, testificari algm; to be a —, testem
esse, testari; to appear as a —, testem ex(s)istére ;
arbiter (=one who has heard anything), auctor

= —ing an act, e.g. at a marriage); without
—, In private, sine arbitris, arbitris remotis, sine
auctoribus ; in the presence of (before) many —es,
multis audientibus, coram multis ; spectator (=
onlooker) ; 2, = testimony, testimonium. II.
v.tr. and intr. 1, testari, aitestari, testifica 'ty tes-
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wonder, L n. 1, = the feeling, (adymiratio ;
to see anything with —, algd stupefuctus or
attonitus vidére; see ASTONISHMENT ; 2, =a
wonderful thing, casus, -is, mirificus, res mire
or inusitata, monstrum, portentwm, miraculum.
IL. v.intr. (ad)mirari, admiratione stupere, at
anything, algd, algd mihi mirum est or videtur ;
I — that, ete. miror with aceus. and infin. ; I
— whether, etc. miror si, ete. ; I — what may
have been the cause, miror quid cousae Juerit
for our colloguial, I —, demiror is used (e.g. I—
what it is, demiror quid sit). wonderful,
adj. mirus, mirificus, (adymiradilis, (ad)ymirandus,
novus, dnusitatus, portentosus, monstr(1)osus.
Adv. mire, mirifice, (ad)ymirabiliter, nove, inusi-
tate, monstr(w)ose; see ADMIRE.,

wont, I. n. usus, -is, mos, consuetudo; see
Cusroy, XX, adj. (as)suetus; to be —, solere.

WOO, v.tr, amare (= to love), in matrimonivm
petére (Suet.); fig. = seek, petcre. wWooer, n.
amator, procus.

wood, n. lignum, or pl. ligna (for ‘purning),
materia (materies, = — fit for use, in opp. to liber,
= bark, and when cut up,in opp. to lignum, = —
for fuel), silvas(= forest), nemaus, -oris, n., lucus
(= grove), saltus, -is (= glade, defile), silvestris
locus (= plautation with —, shrubs) ; of —, lig-
neus. ‘wooden, adj. ligneus. wood-cutter,
1. qui ligna caedit. wood-engraving, n.
tabula in lignum incisa et in chartam impressa.
woodland, n. silvae, nemora, -um, sultus,
-is. 'wood-louse, n. oniscus, multipeda (Plin.).
woodman, n. see Woop-CUTTER. Wood-
nymph, n. (Hama)dryes. wood-pecker, n.
pieus. wood-pigeon, n. palumbes, -is, m. and f.
wooded, woody, adj. silvestris, silvosus (e.g.
saltus), silvis vestitus (e.g. mons), 1 nemorosus,
saltuosus (e.g regio, loca).

woof, n. subtemen, trama.

wool, n. lone.  woollen, woelly, adj.
laneus. ) .

word, I.n. 1, = part of speech and (particu-
larly the pl. “words”) speech in gen., vocabu-
lum, as a name for one particular object (e.g.
conservatoris sibi nomen, Graeco ejus rei vocabulo
assumpsit) ; in the pl. vocabula = ¢ words, voca-
bulary,” unconnected, nomen (= name), verbum
(= something spoken, a —; hence a short sen-
tence, saying); — for —, verbum pro verbo, ad
verbum ; vos (inasmuch as it is spoken or heard,
whether by itself or in the context), sermo, oratio
= speech); dictum = saying (e.g. dicto alcjs

-

timonio confirmare, testimonio esse, testem esse
(the former of the two of a thing, the latter of a
person) ; 2, = behold, vidére, spectare ; see SEm.
wizard, n. magus, veneficus.
wizened, adj. reforridus (mostly post Aug.).
woad, 1. isatis, vitrim.
wobble, v.intr. see WABBLE.

woe, wo, L n. dolor, mala, -orum, res ad-
versae, luctus, -iis, moeror; see Sorrow. . IT.
interj. vae! — fo me! vae mihi! wvae mihi
misero ! pro_dolor ! perii ! woeful, adj. see
SAD, UNHAPPY, SORROWFUL.

WOLE, n. lupus, fem. lupa; of the —, lupinus.
wolfish, adj. saevus.

woman, n. femina (opp. vir), mulier (= grown
up —), a young —, puella, virgo, adulescens (e.g.
filie adtulescens), juvends; an old —, s, -iis, T,
vetula ; a little — (as endearing term), muliercula,
adulescentio ; =the sex, — kind, sewus (-iis)
muliebris, mulieres, -um. womanish, adj.
muliebris, mollis, effeminatus ; see LFFEMINATE,
womanly, adj. mulicbris,

womb, n. alvus, uterys,

perare = to obey anyone’s —) ; in one — (in
enumerating), uno wverbo, ut paucis dicam, quid
multa ? quidopus est verbis ? ne mulia ! ne plura;
the — of God (i.e. the Holy Seriptures), libri
divind, lit(ferae divinae or sunctoe (Ecel) ; 2,
= promise, fides; upon my —, med fide. II,
v.ir. see Express. wordy, adj. verbosus.
work, L u. anything completed, opus,
-eris, n., factum (= deed), pensum (= task),
monumentum (= monument), munitio, muni-
mentum (= fortification); a’ little —, opuscu-
lum (also = — of art); opus, liber, libellus (=a
literary —); =toil, opera, labor (with an effort),
occupatio ; of a scholar, studia, -orum ; by candle-
light, lucubratio (esp. before daybreak); done’
in leisure hours, operae subsicivae 5 it is the —-
of a good man to do this, boni (hominis) est hoc
Juckre; the —s (in machinery, ete.), meching,
machinatio. XL v.intr. to — at, (e)laberare in

alya ve, operam dare alei ret, tncumbére in or ad
alqd ; opus fucre, in opere esse, laborem subire or
obire ; by candlelight, lucubrare ; to — all ni ght,
ad labovem nullam partem noctis intermittere ;
to — night and day, opus continuare diem et
noctem ; to — for wages, operam suam locare. LIL.
v.tr. facére, conficére, efiicére, perficére, fingére
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(= to fashion), fabricari; see MAKE. work-
basket, n. quasillum (quasillus), Work-
house, n. pidtcholrophium (Jet.), or by circunl.
(e.g. domus in qud indigentes publico sumptw alun-
tur). working, I.adj. — days, dies negotiosus
(Tac.), dies profestus. XX, n. tractatio (in gen.) ;
— of the ground, cultio or cultus (-@s) agrorum.
workman, n. agri cultor (in the field), ope-
rarius, in the pl. operae (if for wages, merce-
narius; pl. operae conductae or mercenarice),
artifex (= artist), opifex (= manual —), faber (=
— in wood, stone, ete.), vinitor (in a vineyard).
workmanship, n. ars, opus, -éris, n. work-
shop, n. officine (the place), fubrica (of a faber,
i.e. one who works in hard material), artificium
(of an artifer, = a studio).
world, n. mundus (= the universe, opus
wniversum, wuniversitas rerum, rerum natura =
universe, only in the sing.); = the globe,
orbis (terrarwm) (as known to the Romans),
terrae (= countries in gen.); rulers of the —,
- terrarum or omniwm terrarum principes (of a
nation); to be brought into the —, nasci; to
leave the — (i.e. die), ex vitd discedére, e vitd
excedére; what in the -—? quid dandem ? every-
thing in the —, quodvis, mihil mon; I am
the most miserable man in the —, prorsus
nihil est quin sim miserrimus; the next —,
caelum (Heaven), vite caelestis or futwra ;
mankind, homines or omnes (= all men); the
present —, homines qui nunc sunt or vivunt,
homines hujus aetatis; the ancient —, antiquitas,
aetas vetus, veteres, -um ; the learned —, doctt
homines. worldly, adj. worldliness, n.
qui (quae) utilitatem suam (neque veram laudem)

petit.

worm, n. vermis, m. (in gen.), vermiculus
(=little —), lumbricus (= earth the — in
the intestines), ferédo (in wocd, meat, clothes),
tinea (in wood and books). worm-eaten, adj.
cariosus (of wood); to be —-, vermiculari (of
trees, Plin.).

worn, part. and adj. ; see WEAR.

worry, v.tr. 1, (di)laniare (= tear, of dogs,
ete.); 2, fig. vexare, sol(l)icitare, cruciare (the two
last metaph. as from baiting of wild beasts) ; see
TEASE, VEX.

worse, I. adj. pejor, deterior. II. adv.
pejus, deterius. worst, L. adj. pessimus, deter-
rimus. XX, adv. pessime. XXX, v.tr. vincére;
see DEFEAT.

worship, I. n. adoratio, veneratio (as act) ;
divine —, Dei cultus, -its, divinus cultus, res di-
vinae, sacra, -orum ; secret — (as in Eleusis that
of Ceres, ete.), initia, -orum ; to perform —,
sacres  fucére; to attend —, sacris adesse;
your — (as title), wir optime. XL, v.tr.
colere, veneruri. worshipful, adj. optimus,
e.g. the — Company of Carpenters, fabri con-
sociati, wviri optimi, or societas clarissima fob-
rorum. worshipper, n. cultor, venerator.

worsted, I, n. long (= wool), IXI. adj.
laneus.

worth, I. n. 1, = value, aestimatio (= value
which anyone puts on a thing), pretium (= the
value itself) ; see VALuE ; 2, == moral —, virtus,
-iitis, f. ; see ExcELLENCE. XX, adj. see WORTHY ;
it is — while, operae pretium est, with infin.
worthy, adj. dignus with abl. of thing; —
to, with infin, dignus qui with subj. ; — of con-
fidence, fide dignus or dignus cui fides habeatur ;
— of praise, laude dignus, laudandus, dignus qui
loudetur ; to render one’s self — of a thing,
algd merére Or meréri Or Promerére Or Promereri
== venerable, venerandus, venerabilis, veneratione
dignus; to be —much, little, ete., multum valere,
magni, parv’, pretit esse, magno, parvo pretio
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vendi or emi. Adv. digne, pro dignitate. WoX-
thiness, n. dignitas, honestas; see DIGNITY.
worthless, adj. 1, vilis (= cheap), inutilis ( =
useless) ; 2, morally —, corruptus, perditus, in-
honestus ; see Wickep. worthlessness, n. 1,
vilitas (Plin.), or by adj. ; 2, see WICKEDNESS.

wound, I. n. vulnus, -éris, n. (in gen.),
plaga (from a blow, ete.), ulcus, éris, n. (= a sore,
an uleer), cicatriz (= scar). 11 v.tr. vulnerare
(lit. and fig.), sauciare (lit., fig. only in Plaut.).
wounded, adj. vulneratus, squcius (= deeply
—), fig. dolore affectus.

wrangle, v.intr. see QUARREL.

wrap, v.tr. — up, algd re involvére, velare
(=veil). IL n.see WRAPPER. Wrapper, n.
tegumentum (= cover, e.g. of a shield).

wrath, n. ira, iracundia, bilis (lit. = bile),
stomachus ~(lit. = stomach = what revolts us),
indignatio. wrathful, adj. iratus, iracundus ;
see ANGRY. Adv. irate, iracunde.

wrealk, v.tr. see REVENGE.

wreath, n. corona, sertwm (= garland).
wreathe, v.tr. nectére (= twine), (con)torquére
(= twist) ; to — anyone, coronare, sertis redimire
(e.g. a victim).

wreck, I. n. naufragium (= wrecking of a
ship, or of fortune) ; = the remnants of a ship,
navis fracta, navis or navigii reliquice, tabulae
navis fractae; after a —, naufragio facto. XI.
v.tr. frangére (= break, lit. and fig.), navem in
scopulos, ete., or scopulis +illidére; to be —ed,
naufragivm focere. wrecked, adj. naufragus
(lit. and fig.).

wren, n. regulus (late).

wrench, v.tr. see TEAR, PULL.

wrest, v.tr. eripére, extorquére (e.g. alqd alci
de manibus); fig., — the sense of anything,
alqd perverse interpretari.

wrestle, v.intr. luctari (lit. of the wrestler ;
then also = resist in gen.), cum algo. wrestler,
n. luctator (in gen.), athlete, m. wrestling, n.
luctatio, luctatus, -us (Plin.).

wretch, n. homo malus, improbus, nequam,
improbus ac nefarius; poor —, homo miserrimus
(for other adjs. see Wickep). wretched,
adj. miserabilis, miserandus (= pitiable), miser
(better in superl. miserrimus), maestus, tristis (=
unhappy), aerumnosus (= full of care), affiictus,
Sfractus (= broken down), malus, nequam (=
worthless) ; see PITIABLE, SAD, WICKED. Adv.
miserabiliter, misere, miserrime, maeste, male,
nequiter. wretchedness, n. miseria; see
MISERY.

wriggle, v.intr. se torquére, torqueri.

wring, v.tr. one’s hands, manus tollére (=
raise the hands in astonishment); — the neck,
gulan frangére; — the soul, cruciare algm or
animum ; to — out clothes, aquam exprimére
linteis.

wrinkle, I. n. ruga; full of —s, rugosus.
II. v.tr. rugare; — the face, forehead, frontem
contrahére or adducére. wrinkled, adj. ru-
gosus.

wrist, n. prima palmae pars (Cels.).

writ, n. 1, anything written, scriptum ; Holy
—, Lit(t)erae Sanctae, Sacrae or Divinae (Eccl.);
2, in law, lit(t)erae ; to issue a —, perhaps algm
citare.

write, v.tr. scribére (metaph. exarare, from
Eloughlng, in letters of Cic. and post Aug.); to

now how to (read and) —, lit(¢)eras scire; he
who i unable to —, lit(t)erarum nescius ; to —- a
good hand, lepidd manw conscribére; = to —
on something, describére in algd re (e.g. figures
on the sand, figuras in arend), inscribere alci ref
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or in alqd re (e.g. one’s name on a monument,
nomen suum in monumento, in statud), incidére
alci rei or in alqd re, referve in algd (= enter in
a journal) ; = to make or compose by —ing,
(con)scribere, lit(teris mandare, consignare (= to
consign to —ing), libros edére (= to put forth),
alqd scribére ; to — to anyone, alci seribére (= to
do anything with ut), lit(feras ad algm dare
or mittére; to inform by —ing, algm per
lit(tyeras, certiorem facére de algd re; to one
another, lit(teras dare et accipére; to — often,
scriptitare ; to — back, lit(t)eris rescribére or re-
spondére; to — a letter, seribére or conseribére
epistulam. writexr, n. = one who performs the
mechanical operation, qui lit(t)eras facit; scriba,
m. (=one who takes writing as a profession),
seriptor(=a secretary of a private person), auctor,
seriptor (=author). writing, n. 1, =theactof,
seriptio, scriptura ; 2, as a learned oceupation,
scribendi studiwm; 3, = the thing written,
seriptum, codicilli (=a note, inquiry, order),
lit(t)erae epistula (= letter); art of —, ars
scribendi. writing-ease, n. scrinium. writ-
ing-desk, n. mensa (=table), or simply
seribére (e.g. ad scribendum me confero, T betake
myself to my —). writing-master, n. qui
algm_artem scribendi docet. writing-paper,
n. charte. writing-tablet, n. cera (=
smeared with wax), tabula (or pl. tabulae).

writhe, v.intr. torquéri.

wrong, L. adj. falsus (= false, opp. verus),
alienus (= foreign, opp. meus, etc.; hence un-
favourable, e.g. time, place) ; morally —-, pravus;
see WICKED; to be —, perperam judicare or
statuére. I, adv. see WronGLy, IXI. n. =an
unjust act, injurie. IV, v.tr. injuriam alei
inferre or facére, imjurid algm aficére, frou-
dare alqm algd re (= cheat). wrongdoer, n.
homo maleficus, scelerosus, ete.; see WICKED.,
wrongly, adv. male (in gen.), perperan (=
falsely, opp. recte), fulso (= falsely), inique, in-
Jurid, per injuriam (= unjustly), tmmerito (=

- without desert), prave(=improperly), nequiter (=

wickedly), comb. male, prave, nequiter, turpiter.
wrongful, adj. wrongfully, adv. see
WRroNG and UNJUST.

wroth, adj. irae plenus, irccundus; see
ANGRY.

wrought, adj. of metals or of deeds, factus,
confectus.

Wry, adj. distorbus or perversus (e.g. oculi).

wryneck, n. iynx (Plin.).

Y.

yacht, n. celox.

yard, n. (= a measure) by adj. tripedalis (in
longitudinem, = measuring three feet) or tres
pedes longus ; see BLL.

yard, n. = court-yard, area (= any free open
place in front or at the back of a house ; the
aren in front of the house together with the
side-wings formed the wvestibulum, where the
clients assembled when waiting upon their
patron), (aedium) propatulum (= open space in
front of a house, entry, porch), cohors (for
cattle) ; in a ship, antenna.

yarn, n. linum tneium (=linen, Jet.), lana

)

neta (woollen —, Je
yYawl, n. navis, scapha ; see SHIp.

yawn, L v.intr. = to gape, oscitare, oscitari ;
=1%o open wide, scindi, hiare ; see OreN. IL.,
. oscitatio (Plin.) ; = opening, hiatus, -is.
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ye, pron. v0s; sce You.

yea, adv. (Plin.); see YES.

year, n. annus, annyum tempus, annt spd-
tium, annuwum spativm ; half a —, by adj. semes-
tris (e.g. semestre regnum, Cic., = rule lasting six
months), after the reign of & —, cum annum jam
regnasset), for a —, in annum (e.g. comitia in an-
num prolate sunt, = the elections have been put
off fora —) ; two —s ago, abhinc annis duobus, or
annos dwos ; a — after, post annum ; at the end
of a —, anno circumacto ; last —, anno superiore
or proximo ; at the end of the —, extremo anno;
after the lapse of a —, anno praeterito, exacto
anno ; every other —, alternis annis; every,
each —, singulis annis, quotannis ; from — to
—, per annos singulos; every three —s, tertio
(so quarto, quinto, ete.) quoque anno ; withina —,
intre annum ; it is more than three —s, amplius
triennium est, amplius trienno ; it is a — since,
annus est cum, postquam, ete. ; it is not yet ten
—s since, nondwm decem anni sunt cum, ete. ;
scarcely a — had passed, annus viz intercesserat ; -
a period of two -—s, biennium ; three —s, trien-
nium ;. four —, quadrennium ; five —s, quin-
quennium; six —s, serennium ; seven —s, sep-
tennium ; ten —s, decennium (instead of which
anni duo, anni tres, ete., may be used) ; to be
in —s, aetate provectum esse; to be yetting into
—sS, senescére, longius aetate procedére or provehi ;
a —’s pay, merces, -edis, annua. yearly (or
annual), %. adj. annwuus, anniversurius (= re-
turning after the lapse of a year). II. adv.
quotannis, singulis annis, in singulos annos (=
for every year).

yearn, v.tr.,, to — for, algd desiderare.
yearning, n. desiderium.

yeast, n. fermentum (Cels.).

yell, v.intr., yelling, adj., see CRy, SCREAM,
SHRIEK.

ellow, I. adj. jflavus, flavens (= of gold

colour), fulvus (= brownish —), luteus (=orange
red or like sulphur ; flavus, fulvus, and luteus de-
note a — inclining to red), luridus (= sallow, of
the complexion, dirty teeth, ete.), ravus (= grey-
ish —, of the eyes, etc., rare), + aureus (= of gold-
like —), t croceus (= of saffron colour),+ sulfureus
(= of sulphur colour), gilvus (= pale —, only of
the colour of horses), helvus (= light —, of cows) ;
to be —, flavere; to grow —, ¥ flavescére. II.
n. — yolk of an egg, luteum (Plin.), vitellus.
yellow-haired, adj. flavus. yellowish,
adj. subflavus, suflavus.

yelp, v.intr. gannire (it. and fig.). yelp-
ing, n. gannitus, -us; see BARK.

yeoman, n. see FARMER, SOLDIER. ¥ye€O-
manry, n. see CAVALRY.

yes, adv. (to express affirmation or consent),
ita, it est, sic est (= it is so), recte (as a word of
politeness, = certainly), certe (=assuredly), vers
(=indeed,when we affirm with greater emphasis),
etiam, strengthened quin etigm(=— indeed), sane,
sane quidem (= of course), immo(vero) (implies an
antithesis, either strengthening the affirmation,
or correcting what has been said immediately
before); gen. however use none of these par-
ticles to express consent, repeat either the word
or that word upon which the stress lies in a
question, e.g. will you come? veniesne? —!
veniam ! are you going to my house ? mene vis?
— 1 te! Clitipho came here; did he come
alone? Clitiphe fwe adiit; sols? —! solrs!
I say —, aio, affirmo, annuo (in nodding) ; you
say —, but I say no, tu dis, ego nego; to answer
— or no, aut etiam aut non respondére.

yesterday, I. adv. heri, hesterno die; in
writing the Romans expressed it by pridie ejus
diei quo haec seribebam ; — evening, last night,
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